R S el i A
DELIVERY NOTE + PACKING LIST

1) .Customer Inyajce Address {2) Remarks
f\ﬁagna PT S.p.A. Our ID number: {3) Na.
*Via dei Ciclamini 4 DE131443113 81166856
70026 Modugno {Bari) Your ID no...: {4} Date
ITALIEN IT04886850728 23.02.21
(5} Supplar {8} Taigiat l {7] Delivery (raolly) Invaice
SN&QEIOOFJ’I 90 paid unpaid Haillroad cgr | Carrior 8 No.
T 558 201 — s
'Tr::::z g::iiﬁﬁ% -11715:4 & Schneider Exprefs (8] Date 46‘?2[»{4'
StraBe der Dichtungstechnik 2 - D-94559 Nisderwinkling Post
[10} Your Ref [11] Your Order No./Date {15) Additional Details - {12) Qur Departement {13} Diract dial {14} Our Ref No.
430 550004488601 Fr. ABmus L. - 283
17.02.21
{19) Ship t Method pait(20)unpai {21} Packing | (22) Marks {23} Total Weight kg {24)
DHL Global, 1 ’ l look o U net
taly X | below MK Ly 98,69 4,85
126) Shipping Address Tlaco of unioad
Magna S.p.A.. Via dei Ciclamini 4, 70026 Modugno {Bari), ITALIEN 14249
escription Customer Remarks
(S-‘i:.}) 28] PartNo. 5?: Eac:kin‘:;t R Qfai,ﬁty S;: Mmu._,amity — + - Remarks
1] 20092087161 30000 |ea
59911.8688.02 68,bx2,6b5 OXb56
0O-Ring
EC level C VOM 04.08.2020
Container 3/TBA-520880 4315MagnaModugng 1500 ea
Batch number W2005246 Date of Man. 8.02.2021
17/TBA-520880 4315MagnaModugno 1500 ea
Batch number W2005245 Date of Man. 12.02.2021
8.02.2021
1/TBA-501568 Palette800x600mmha g
1/TBA-520922 AbdeckplatteB00x60 0

The buyer of the merg
that the goods are tra

handise herewith, declares,
nsported directly abroad.

KUEHNE+NAGEL sl
ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: § (aeat =

Quantita effettiva:

Tipo Imballaggio:

Quantita Imballi: f
Conformita alle schede d'imbatlo:

Data controlio: 26[ GZ[ 24
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Ao 288 0
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Yaui can find our

Thase cenditions will also be valid

thank you for your order, which we are executing on the basis of our General Con
eneral Terms and Conditions under hitp://www.wallstabe-schneide
for all fulure business relations, even if same are ngt again explici

ditions of Sale pnd Del
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ery (level 01/2017))
ad/Downloadsiver]
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{42) Goods Inwards Remarks

{43} Quantity Check

(44) Quality Check

{45] Receiver

{46} Inveice Chack

Date

Name/
Na,




-

R
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Ordinezdi Trasporto / Transport Order —v J 7/ 4
Sender / Mitlente VAT-I0-No. / N° patita VA Date/ Dala I oy Ay a———
24-FEB-2021 =y o

WALLSTABE UND SCHNEIDER GMBH &CO KG B
DICHTUNGSTECHNTK ‘
25

STRASSE DER DICHTUNGSTECHNIK 2
D-94559 NIEDERWINKLING

95158

4 38090610

Order Code/ Ording di frasporia
ZPM-EC-~3809061

Golfection address / Indirizzo del luogo i carlco (di rlira)

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Delivery terms / Terminal 2ddress /
Condizioni di trasporta Indiriza terminale
Drree domiclia D mworks
franco dom. " fanco fatbricel SO ERBAUER SPEDITION GMB
Dclfmd ] Uncleared
id.xzﬁsmlg {lar;&sﬂ:gm REGENSBURG
(e p?aglaﬁ. L gan nonp:agaj OBERHEISING 7
Conslgnee / Destinatario VAT-ID-No. / N° partia (VA Dg?r[.yd?ﬁl.d pag.l:l gﬂwdg:wd D-93073 NEUTRAUBLING
MAGNA S.P.A. Dolllhrfrs nonpag. |[Tel:
: Fax:
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
miogm]mmr Temainal refersnce /
. - l:]Ye’ Dnn 0221021326229 Numero di dossler
Delivery address / Indirizo dl consegna della merca B no
Cumency/  Valsfor inslyml Customer’s refezence /|
Valuta Valore da assicurare Riferimenti del cliente
NolTMP-TNW-=-289319
Terminal di arrivo Contact tel,
Terminal de destination Nurmera tefefonica
BARI + 3% / 80 5315811
Marks ang numhers CQuanlity Packing Description f goods Castoms” brrfrumber] Grass welghtfn kg Valug (with currency)
Marche e numerl CQuanha Imballangie  Descrizione della mercs Tanlfadoganale | Pesolordo in kg Valore (con valuta)
DICHTUNGEN 155.0
2 {PAL, DICHTUNGEN
Payable welght in kg Tolal geoss welghtin kg
EX WORKS Peso tassablie In kg Totala peso lordo in kg
Dim, % tn X mx o= 0.860m 0.00 215.00 155,0
Speclal consignments / Richiesta pariicofan
Speclal inslructions / Istiuzlenl particelari Enclosures / Allegati
8117149 8116685 2X80X60X90
DIMENSIONS (LWH): 2X 80X60X%0Cm
mo v #Ch frE .|
Collection at sender Delivery o consignes ; ih sigrater M&- Six
Rilico dal miltente Consegna al destinatario L%EE?%%?%%&%@H%%%MM it:?o %‘B 5&%%1”9“0 (B A)
notfied In I} responsdia il “c
Date fData Dals/Data vfghaé Fa&fﬁﬁw .
Timg / Oratln Time/ Orario Z E FEB 2021
Drives’s signaurs / Fimma dellautista Gonsignees signalure Gensignes's name in block lettars
Flrma del destinatario Nomae di chi firma In stampatello

Riceviuio con riserva di

gl

yveritica su gila llid e yuati ta
EURQCONNECT Transport Gonditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte le spedizionl EUROGONNECT sono vincolate alla Condlzioni Generali di trasporio EURDCONNECT



